
Now that原因副詞子句 

Your Song  

Elton Jhon (1970) 

 

It's a little bit funny, this feeling inside. 

I'm not one of those (who can easily hide). 

I don't have much money, but boy, (if I did), 

I'd buy a big house (where we both could live). 

 

(If I was a sculptor), but then again, no, 

or a man (who makes potions in a travelling 

show). 

I know (it's not much), but it's the best (I can 

do). 

My gift is my song, and this one's for you. 

 

And you can tell everybody (this is your song). 

It may be quite simple, but (now that it's done), 

I hope (you don't mind); 



I hope [you don't mind (that I put down in 

words)]. 

How wonderful life is (while you're in the world)! 

 

I sat on the roof and kicked off the moss. 

Well, a few of the verses,  

well they've got me quite cross. 

But the sun's been quite kind (while I wrote this 

song). 

It's for people like you (that keep it turned on). 

 

So excuse me forgetting but these things (I do). 

You see [I've forgotten (if they're green or 

they're blue)]. 

Anyway the thing is (what I really mean). 

Yours are the sweetest eyes (I've ever seen). 

 

And you can tell everybody (this is your song). 

It may be quite simple, but (now that it's done), 



I hope (you don't mind); 

I hope [you don't mind (that I put down in 

words)]. 

How wonderful life is (while you're in the world)! 

 

I hope (you don't mind). 

I hope [you don't mind (that I put down in 

words)]. 

How wonderful life is (while you're in the 

world)! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Doesn’t Mean Anything 

Alicia Keys (2009) 

 

This beautiful city seems empty. 

All the people in the world and you can still feel 

lonely. 

What’s the point of having it all without the 

person (you love)? 

Sometimes you just need to start again in order 

to fly. 

 

Used to dream of being a millionaire, without a 

care. 

But (if I’m seeing my dreams and you aren’t 

there), (’cause it’s over), 

that just won’t be fair, 

darling. 

Rather be a poor woman living on the street, 

no food to eat, 



(cause I don't want no body) (if I have to cry), 

(cause it's over), 

(when you said goodbye). 

 

All at once... 

I had it all 

but 

it doesn’t mean anything 

(now that you’re gone). 

From above, seems (I had it all). 

but it doesn’t mean anything 

(since you’re gone). 

 

Now I see myself through different eyes. 

It's no surprise. 

Being alone will make you realize 

[(when it's over), 

all in love is fair]. 

I shoulda been there, I shoulda been there, I 



shoulda shoulda. 

 

All at once... 

I had it all, 

but 

it doesn’t mean anything 

(now that you’re gone). 

From above, seems (I had it all) 

but it doesn’t mean anything 

(since you’re gone). 

 

I know (I pushed you away). 

What can I do (that would save our love)? 

Take these material things. 

They don’t mean nothing. 

It’s you (that I want). 

All at once... 

I had it all. 

But it doesn’t mean anything 



(now that you’re gone). 

From above, 

seems (I had it all). 

But it doesn’t mean anything 

(since you’re gone). 

 

All at once... 

I had it all 

But it doesn’t mean anything 

(now that you’re gone). 

From above, 

seems I had it all 

But it doesn’t mean anything 

(since you’re gone). 

 

 

 

 

 



So…that結果副詞子句 

Won't Go Home Without You 

Maroon 5 (2008) 

 

I asked her to stay. 

But she wouldn't listen. 

She left {before I had the chance to say 

Oh 

the words [that would mend 

the things (that were broken)]}. 

But now it's far too late; she's gone away 

 

Every night you cry yourself to sleep, 

thinking, "Why does this happen to me? 

Why does every moment have to be so hard?" 

Hard to believe it. 

 

It's not over tonight. 

Just give me one more chance to make it right. 



I may not make it through the night. 

I won't go home without you. 

 

The taste of her breath, I'll never get over. 

The noises (that she made) kept me awake. 

Oh 

The weight of things (that remain unspoken) 

built up so much (it crushed us every day). 

 

Every night you cry yourself to sleep, 

thinking, "Why does this happen to me? 

Why does every moment have to be so hard?" 

Hard to believe it. 

 

It's not over tonight. 

 

Just give me one more chance to make it right. 

I may not make it through the night. 

I won't go home without you oh oh oh. 



 

It's not over tonight. 

Just give me one more chance to make it right. 

I may not make it through the night. 

I won't go home without you oh oh oh. 

 

Of all the things (I felt), I've never really 

showed, 

perhaps the worst is (that I ever let you go). 

Should not ever let you go, oh oh oh. 

 

It's not over tonight. 

Just give me one more chance to make it right. 

I may not make it through the night. 

I won't go home without you oh oh oh. 

 

It's not over tonight. 

Just give me one more chance to make it right. 

I may not make it through the night. 



I won't go home without you. 

I won't go home without you. 

I won't go home without you. 

I won't go home without you. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



So that表示目的副詞子句 

Do You Hear the People Sing?  

by Les Miserables Cast (2012) 

 

Do you hear the people sing, 

singing a song of angry men? 

It is the music of a people 

(who will not be slaves again)! 

(When the beating of your heart 

echoes the beating of the drums), 

there is a life about to start 

(when tomorrow comes)! 

 

Will you join in our crusade? 

Who will be strong and stand with me? 

Beyond the barricade, 

is there a world (you long to see)? 

 

Then join in the fight 



(that will give you the right to be free)! 

 

Do you hear the people sing? 

singing a song of angry men? 

It is the music of a people 

(who will not be slaves again)! 

(When the beating of your heart 

echoes the beating of the drums), 

there is a life about to start 

(when tomorrow comes)! 

 

 

Will you give all (you can give) 

(so that our banner may advance)? 

Some will fall, and some will live. 

Will you stand up and take your chance? 

The blood of the martyrs 

will water the meadows of France! 

 



Do you hear the people sing, 

singing a song of angry men? 

It is the music of a people 

(who will not be slaves again)! 

(When the beating of your heart 

echoes the beating of the drums), 

There is a life about to start 

(when tomorrow comes)! 

 

 

 


